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Подорожній пакет: 
Юридична інформація про імміграцію 

 

 
Цей пакет пропонує ресурси, створені неурядовими та урядовими організаціями. Єврейська 
служба сім’ї (JFS) у Сан-Дієго створила деякі з цих матеріалів і зібрала цей пакет. Метою 
цього пакету є надання інформації не-громадянам, звільненим міграційними службами 
США на кордоні США та Мексики. Зверніть увагу на те, що не вся надана тут інформація, 
може стосуватися вас. Вам слід проконсультуватися з авторитетним імміграційним 
адвокатом або неурядовою організацією, яка надає юридичні послуги з питань імміграції в 
США. 
 
ВАЖЛИВО: імміграційне законодавство США постійно змінюється, тому ці матеріали 
можуть не містити останні оновлення імміграційного законодавства та політики. 

 
 

Мережа швидкого реагування Сан-Дієго 

Притулок для мігрантів 
 

Інформація зібрана: 

Службою єврейської сім’ї (JFS), Сан-Дієго 
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ЗМІСТ 
 

1. Пакет для подальших подорожей ………………………………….. Сторінки 1 - 12 
Цей ресурс надає інформацію про поїздки, надання притулку, імміграційне 
судочинство, дозвіл на роботу, юридичні та інші ресурси. 

 
2. Брошюра про розлучення сім'ї …………………………………… Сторінки 13 - 16 

Цей буклет надає інформацію стосовно роз'єднання сім'ї. В ньому ви знайдете 
інформацію про те, як знайти членів сім'ї, які були затримані на кордоні США та 
Мексики, а також дітей, яких імміграційні служби утримують на кордоні США та 
Мексики.  

 
3. Гуманітарне біженство чи «гуманітарний пароль» (форма I-94) 

…………………………………………………………………………. Сторінки 17 - 20 
Цей буклет надає інформацію про форму I-94. Важливо: цей документ надається 
не всім.  

 
4. Звільнення з-під варти під поруку чи заставу …………………. Сторінки 21 – 24 

Цей буклет надає інформацію про те, що означає бути звільненим під розписку, а 
також важливу інформацію про наступні зустрічі-перевірки, заплановані 
Імміграційною та митною службою (ICE) пов 'язані зі звільненням під поруку чи 
заставу.  

 
5. Повістка про необхідність явки в Імміграційну службу (ICE)  

………………………………………………………………………… Сторінки 25 – 30 
Цей буклет надає інформацію про те, як запланувати, перенести та скасувати 
зустрічі з імміграційною службою (ICE). Деякі негромадяни, справи яких розглянули 
та яких звільнили на кордоні США та Мексики, можуть отримати інструкції від 
імміграційної служби стосовно необхідності запланувати зустріч з представником 
ICE протягом певного періоду часу з моменту їхнього звільнення.  

 
6. Посібник з самодопомоги: як підтвердити слухання в імміграційному 

суді…………………………………………………………………….. Сторінки 31 - 33 
Цей посібник допоможе вам з перевіркою дати, часу та місця проведення слухань у 
суді з питань імміграції, онлайн та за допомогою телефону.  

 
7. Посібник з самодопомоги: Зміна адреси ………………………… Сторінки 34 - 40 

Цей посібник надає інформацію про те, як змінити свою адресу в імміграційному 
суді, а також Імміграційній та митній службі (ICE) шляхом надсилання листа 
поштою. 

 
8. Доступ Відповідача EOIR ………………………………………………. Сторінка 41 

Цей онлайн-ресурс створений Виконавчим офісом з перегляду імміграційних справ 
(EOIR). Імміграційні суди в Сполучених Штатах знаходяться під юрисдикцією 
EOIR. Цей онлайн-ресурс дозволяє змінити адресу в імміграційному суді онлайн, 
якщо ви не маєте юридичного представництва. Цей онлайн-ресурс доступний 
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англійською, китайською, гаїтянською креольською, португальською, 
пенджабською та іспанською мовами. Флаєр, включений до цього пакету, був 
створений EOIR. Якщо наразі ваша мова недоступна, ви можете скористатися 
флаєром англійською мовою, щоб відвідати веб-сайт і дізнатися, чи його оновлено 
і чи були додані інші мови. 

 
9. Посібник з самодопомоги: Зміна імміграційних судів ………… Сторінки 42 - 52 

Цей посібник надає інформацію про те, як перенести судові слухання з одного 
імміграційного суду до іншого. Ви можете пройти цей процес, якщо переїхали в 
місце, що знаходиться далеко від імміграційного суду, призначеного для розгляду 
вашої справи. Імміграційні суди призначаються відповідно до адреси, яку ви надаєте 
імміграційній службі під час обробки ваших документів. Або ж ви можете 
продовжувати відвідувати імміграційний суд, до якого ви були призначені, якщо вам 
дозволяють обставини. Якщо ви робите запит, щоб перенести судове засідання до 
іншого імміграційного суду, і запит не схвалюється до моменту слухання, ви повинні 
повернутися до початкового імміграційного суду, щоб взяти участь у слуханні. Ні в 
якому разі не пропустіть слухання в імміграційному суді. Суддя з питань 
імміграції може видати наказ про вашу депортацію, якщо ви пропустите 
заплановане судове засідання з питань імміграції. 

 
10. Інтернет-ресурс імміграційного суду (ICOR) ………………………... Сторінка 53 

Це онлайн-ресурс створений Виконавчим офісом з імміграційного огляду (EOIR). Він  
надає інформацію про EOIR і про те, як звернутися до Імміграційних судів та Ради 
з імміграційних апеляцій. Даний ресурс також містить перелік неурядових 
організацій, які можуть надати вам юридичне представництво за низькою 
вартістю або безкоштовно. Цей онлайн-ресурс доступний англійською, 
китайською, гаїтянською креольською, португальською, пенджабською та 
іспанською мовами. Флаєр, включений до цього пакету, був створений EOIR. Якщо 
наразі ваша мова недоступна, ви можете скористатися флаєром англійською 
мовою, щоб відвідати веб-сайт і дізнатися, чи його оновлено і чи були додані інші 
мови. 
 

 
 
ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ: Пам’ятайте, що важливо зробити додаткові копії ваших 
імміграційних документів і зберігати їх у безпечному місці, до якого ви можете отримати 
доступ, якщо втратите оригінали документів. Також переконайтеся, що ви пам'ятаєте або 
занотували свій номер файлу (A-номер), і зберігаєте його в місці, до якого вам легко 
отримати доступ.  



Вас пропустили представники уряду США на американ-
сько-мексиканському кордоні. 

Ви вже пройшли через багато, але ваш шлях ще не закінчився.

Ми надаємо вам цей невеликий пакет у якості ресурсу, який
допоможе вам під час вашої подорожі за новою адресою. 

Інформація в цьому пакеті - це не юридична консультація, і 
в ній немає всього, що вам потрібно знати. Вона призначена 

тільки для того, щоб допомогти вам почати. 

Можливо, на місці вашого призначення та в Інтернеті є інші 
ресурси, які можуть краще відповісти на ваші запитання.  

Безпечних подорожей і всього  
найкращого! 

ЛАСКАВО ПРОСИМО ДО
Сполучених Штатів
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ВАШІ ПОДАЛЬШІ ДІЇ

Люди, котрих відпустили на кордоні, зазвичай не мають автоматичного права 
залишитися в Сполучених Штатах. Ще багато чого належить зробити, у тому числі:

Відвідування всіх призначених зустрічей та судових засідань 
Неявка на призначену зустріч або до суду може призвести до винесення 

імміграційним суддею постанови про депортацію. Інформація про те, як дізнатися 

дату та місце майбутньої зустрічі або явки до суду, включена до цього пакету.

Повідомлення уряду про переїзд або зміну адреси  
Неповідомлення уряду про нову адресу може призвести до постанови 

імміграційного судді про депортацію або ускладнення у вашій імміграційній 

справі. Інформація про те, як інформувати Імміграційну та митну службу (ICE) та 

імміграційний суд про нову адресу, включена до цього пакету.

Зарахування дітей до школи

Підпорядкування всім законам США

Перебування у новій країні може бути важким. Однак люди, яких відпустили на 
кордоні, можуть зробити кроки для забезпечення безпеки себе та своєї сім'ї, у тому 
числі:

Спроба знайти юриста (веб-посилання включені до цього пакета)

Пошук ресурсів для отримання медичної, юридичної, житлової та 
іншої допомоги 
Ресурси можна знайти через телефонні гарячі лінії, веб-сайти, вчителів або 

перевірені організації
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У ВАС Є ПИТАННЯ? ВАМ ПОТРІБНА ДОПОМОГА?

ОРГАНІЗАЦІЯ НОМЕР ТЕЛЕФОНУ ПОСЛУГИ

УВКБ(UNHCR/ACNUR)

+1-202-461-2356 
(залишити голосове 

повідомлення)

УВКБ відповість вам у робочий 
час 

 • Інформація про процес надання притулку
 • Контакти для отримання юридичної допомоги
 • Інформація про країну походження 
 • Ресурси для розгляду клопотань про надання 
притулку на підставі заяв ЛГБТІ

 • Ресурси для розгляду клопотань про надання 
притулку на підставі групового насильства

 • Інформація для осіб без громадянства

Всесвітня Служба 
Церков (ВСЦ)

+ 1-800-375-1433
з понеділка по п'ятницю з 9 до  

17 години

У неробочий час можна залишити 
голосове повідомлення

Колл-центр CWS, національна гаряча лінія для 
зв'язку тих, хто телефонує з безкоштовними або 
доступними ресурсами в їх місцевих спільнотах, 
включаючи юридичні, медичні, інші основні потреби 
та волонтерську підтримку.

USAHello
і додаток - FindHello

find.usahello.org або відскануйте 
цей QR-код:

FindHello - веб-ресурс та мобільний додаток 
для зв'язку осіб, які шукають притулок, з 
постачальниками юридичних послуг та іншими 
ресурсами спільноти, включаючи житло, охорону 
здоров'я, освіту та послуги з працевлаштування. 
Він доступний англійською, іспанською та 
арабською мовами.

RAICES +1-800-437-3071 (дзвінок або 
смс)

Гаряча лінія Canopy Hotline - національна гаряча 
лінія для зв'язку мігрантів та осіб, що шукають 
притулок, із соціальними службами в їхньому 
районі та надання допомоги у вирішенні загальних 
проблем, таких як зарахування до школи та 
місцевий транспорт. 

Адвокати за Права 
Людини (Advocates for 

Human Rights)
+1-612-746-4674

National Asylum Help Line, національна гаряча лінія 
для зв'язку прохачів притулку з безкоштовними 
юридичними службами в їх регіоні та надання 
інформації про юридичний процес.

Служба імміграційного 
права Х'юстона 

(Houston Immigration 
Legal Services 

Collaborate)

+1-833-HOU-IMMI (468-4664)
З понеділка по п'ятницю 
з 9 ранку до 5 вечора за 

середньоєвропейським часом

Immigrant Rights Hotline, національна гаряча 
лінія для надання актуальної інформації 
про імміграційну політику та направлення до 
постачальників юридичних послуг, а також для 
отримання повідомлень про дискримінацію. 

Скористайтеся наведеними нижче гарячими лініями та додатками для отримання 
консультацій та допомоги.

004

http://find.usahello.org


ВЕБ-САЙТИ ДЛЯ ОТРИМАННЯ ДОДАТКОВОЇ  
ДОПОМОГИ

ОРГАНІЗАЦІЯ АДРЕСА ВЕБ-СТОРІНКИ ПОСЛУГИ

УВКБ(UNHCR/
ACNUR)

АНГЛІЙСЬКА:
www.unhcr.org/en-us/asylum-resources.html

ІСПАНСЬКА:
www.unhcr.org/en-us/recursos-de-asilo.html

 • Інформація про процес надання притулку
 • Контакти для отримання юридичної допомоги
 • Інформація про країну походження 
 • Ресурси для розгляду клопотань про 
надання притулку на основі ЛГБТІ 

 • Ресурси для отримання притулку у зв'язку з 
груповим насильством

 • Інформація для осіб без громадянства
 • Поширені запитання

Асоціація адвокатів 
з питань імміграції

www.immigrationadvocates.org/nonprofit/
legaldirectory

(багато мов, включаючи іспанську)

Довідник юридичних послуг (безкоштовно або 
недорого) 

Асоціація адвокатів 
з питань імміграції і

Мережа 
безкоштовних 

юридичних послуг

www.immi.org

(іспанська та англійська)

Ресурс, що допомагає інформувати 
іммігрантів та осіб, які шукають притулок, про 
їхні права, бути в курсі змін в імміграційному 
законодавстві, розуміти свої правові 
можливості та звертатися за юридичною 
допомогою.

Допомога в галузі 
імміграційного права www.ImmigrationLawHelp.org

Довідник для пошуку безкоштовних та 
недорогих юридичних послуг у місті 
призначення. Користувач може здійснювати 
пошук кількома мовами, щоб знайти 
юридичну організацію за поштовим індексом. 
Довідник також доступний у вигляді додатку 
під назвою Immigo.

Американська 
асоціація юристів у 
справах імміграції

www.aila.org

База даних адвокатів питань імміграції з 
можливістю пошуку по області спеціалізації 
(наприклад, надання притулку), мови 
та місцезнаходження. База даних не 
обмежується представленням інтересів за 
низькими цінами.

Виконавчий 
офіс з розгляду 

імміграційних справ

www.justice.gov/eoir/self-help-materials

www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-legal-service-
providers-map

Посібники з самодопомоги під час 
процедури виселення іммігрантів та список 
постачальників безкоштовних юридичних 
послуг у штатах.

Флорентійський 
Проект

www.firrp.org/resources/prose

(англійська та іспанська)

Ресурси для допомоги у розгляді вашого 
клопотання про надання притулку

Лютеранська 
служба у справах 

іммігрантів та 
біженців

ІСПАНСЬКА:
https://tinyurl.com/y9yyxsvt

АНГЛІЙСЬКА:
https://tinyurl.com/y9bvo633

Посилання на інформацію про "Перші Кроки", 
докладний посібник для осіб, які шукають 
притулок 

Скористайтеся наведеними нижче веб-сайтами для отримання порад та допомоги.
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ПОДАЧА ЗАЯВИ ПРО НАДАННЯ ПРИТУЛКУ

Що я можу зробити, якщо боюся повернутися до своєї країни?

Притулок - це вид захисту, який дозволяє людині залишитися в США замість того, 
щоб бути відправленою назад до країни, куди вона боїться повернутися через 
переслідування. 

Притулок - це не гарантія. Люди, які сподіваються отримати притулок, повинні подати 
заяву і довести уряду, що вони відповідають вимогам.

Щоб подати заяву, людина має заповнити та подати прохання про надання 
притулку (форма I-589):

9. Mailing Address in the U.S. (if different than the address in Item Number 8)

8. Residence in the U.S. (where you physically reside) 

Telephone Number

Telephone Number

(

Department of Homeland Security 
U.S. Citizenship and Immigration Services

18. Check the box, a through c, that applies:

START HERE - Type or print in black ink.  See the instructions for information about eligibility and how to complete and file this 
application. There is no filing fee for this application.

Part A.I.  Information About You
1. Alien Registration Number(s) (A-Number) (if any) 2. U.S. Social Security Number (if any) 

4. Complete Last Name

7. What other names have you used (include maiden name and aliases)?

Street Number and Name

City

12. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

14. Present Nationality (Citizenship)

5. First Name 6. Middle Name

)

Apt. Number

State Zip Code

Apt. NumberStreet Number and Name

Zip CodeCity State

10.  Gender: Male Female 11.  Marital Status: Single Married Divorced Widowed

13. City and Country of Birth

15.  Nationality at Birth 16. Race, Ethnic, or Tribal Group 17. Religion

I have never been in Immigration Court proceedings.

I am not now in Immigration Court proceedings, but I have been in the past.I am now in Immigration Court proceedings.

a.

c.b.

19. Complete 19 a through c.
a. When did you last leave your country? (mmm/dd/yyyy) b. What is your current I-94 Number, if any?

c. List each entry into the U.S. beginning with your most recent entry. List date (mm/dd/yyyy), place, and your status for each entry.
(Attach additional sheets as needed.)

Date Place Status

Date Place Status

Date Place Status

20.  What country issued your last passport or travel 
document? 21. Passport Number

Travel Document Number

Form I-589 (Rev. 09/10/19) N

NOTE: Check this box if you also want to apply for withholding of removal under the Convention Against Torture.

( )

Date Status Expires

22. Expiration Date 
(mm/dd/yyyy)

In Care Of (if applicable):

U.S. Department of Justice 
Executive Office for Immigration Review

OMB No. 1615-0067; Expires 09/30/2022

I-589, Application for Asylum 
and for Withholding of Removal

23. What is your native language (include dialect, if applicable)? 24. Are you fluent in English?
Yes No

25. What other languages do you speak fluently?

3. USCIS Online Account Number (if any) 

For EOIR use only. For
USCIS

use only.

Action: Decision:

Asylum Officer ID No.:
Approval Date:
Denial Date:
Referral Date:

Interview Date:

Закон у Сполучених Штатах вимагає, щоб люди подавали прохання про надання 
притулку протягом одного року після прибуття в Сполучені Штати.

Але: людина може отримати більше часу, якщо вона може довести надзвичайні 
обставини затримки або обставини, що змінилися, які істотно впливають на її право 
на притулок. 

Особи, документи, що подали із запізненням, повинні пояснити причину 
затримки подання документів, і їм може бути відмовлено в можливості подати 
клопотання про надання притулку.

Дізнайтесь більше на сайті УВКБ (UNHCR/ACNUR) 
www.unhcr.org/585ad96e4

Де я можу знайти форму I-589?

Онлайн: www.uscis.gov/i-589

Номер телефону: Лінія форм Департаменту національної безпеки 1-800-870-3676

Від адвоката або організації, уповноваженої допомагати іммігрантам
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ПОДАЧА ЗАЯВИ ПРО НАДАННЯ ПРИТУЛКУ
Людина, котру пропустили на кордоні, і котра подала заяву на надання притулку, 
пройде безліч етапів, перш ніж уряд США прийме рішення. Кожен шлях унікальний, 
але типовий маршрут такий:

Ласкаво просимо!

1. Подорож у нову спільноту

2. Перейдіть до реєстрації 
в Службі імміграційного 

та митного контролю (ICE)
ICE дасть інструкції для 
майбутніх реєстрацій - 
також дотримуйтесь їх.

3. Телефонуйте на гарячу лінію суду
регулярно, щоб дізнатися майбутні 

дати судових засідань 1-800-898-7180.

4. Шукайте адвоката
Адвокат може почати

допомагати вам в  
будь-який час.

5. Відвідайте перше 
судове засідання

(зведений список справ). У 
цей день подайте заяву про 
надання притулку (1-589).

6. Чи можу я подати заяву на отримання дозволу на роботу?
Проконсультуйтеся з імміграційним адвокатом або іншим 

кваліфікованим фахівцем, щоб дізнатися, чи маєте ви право 
подати заяву на отримання дозволу на роботу (I-765) і якщо так, 

то коли. Час очікування подання заяви на отримання дозволу 
на роботу залежить від різних факторів у вашій імміграційній 

справі.

7. Відвідайте завершальне 
судове засідання

(індивідуальна справа). 
Надайте докази 

переслідування на 
батьківщині.

8. Очікуйте 
рішення судді

Притулок не надано
У вас є 30 днів на подання апеляції.

Надано 
притулок
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ІМІГРАЦІЙНИЙ СУД

Особи, випущені через кордон, зобов'язані постати перед імміграційним суддею в 
імміграційному суді. Існує три основні способи дізнатися, коли призначено дату вашого 
судового засідання.

1. Повідомлення про явку 
Повідомлення про явку (NTA) - це документ, який 
уряд видає особі, вказуючи, де і коли вона повинна 
з'явитися в імміграційний суд. Уряд зазвичай видає 
повідомлення про явку особам до їхнього звільнення 
на кордоні. Якщо ви не отримали жодних документів 
під час або до звільнення, рекомендується 
проконсультуватися з імміграційним адвокатом або 
іншим кваліфікованим фахівцем.

2. Сайт EOIR 
EOIR (Executive Office for Immigration Review) - це назва офісу, що відповідає за роботу 
імміграційних судів. На його веб-сайті ви можете дізнатись дату та місце проведення слухань 
з вашої імміграційної справи в автоматизованій системі інформації про справи онлайн. 
• Для інформації англійською мовою, перейдіть за посиланням https://portal.eoir.justice.

gov/InfoSystem/Form?Language=EN
• Для інформації іспанською мовою, перейдіть за посиланням https://portal.eoir.justice.

gov/InfoSystem/Form?Language=ES 
 
Щоб дізнатися дату суду, введіть ваш A номер, також відомий як номер вашої 
справи. Це номер, наданий вам і включений у всі документи з імміграційної служби, 
включаючи повідомлення про явку. Він починається з літери "A", за якою слідують 
дев'ять цифр (приклад A123-456-789). 
 
Якщо на сайті не вказано слухання, 
переконайтеся, що у графі "справа 
знаходиться на розгляді" написано "справа 
розглядається". Іноді потрібен час, щоб 
імміграційний суд призначив слухання.  
 
Ви також повинні поставити галочку в поле 
"інформація про цей суд", щоб перевірити 
адресу суду. Важливо переконатися, що 
місцезнаходження суду є найближчим до 
місця вашого проживання. Якщо він не 
показує найближче місцезнаходження 
імміграційного суду, вам слід звернутися за 
допомогою до імміграційного адвоката чи 
іншого кваліфікованого спеціаліста. 
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ІМІГРАЦІЙНИЙ СУД

3. Гаряча лінія EOIR 
EOIR також керує телефонною системою інформації 
на англійській та іспанській мовах, доступна 24 
години в день, сім днів на тиждень. Ось інструкції з 
користування гарячою лінією:

• Наберіть 1-800-898-7180. 
• Щоб слухати інструкції на англійській мові, 

натисніть цифру 1; для іспанської мови натисніть 
цифру 2.

• Введіть свій номер A. Підтвердіть, що ввели його 
правильно, або, якщо ввели неправильно, введіть 
його заново.

• Оператор промовить ваше ім'я по буквах, 
починаючи з прізвища, а потім імені. Підтвердіть 
правильність введеного імені або, якщо воно 
невірне, введіть номер A заново. Зверніть увагу, що якщо ваше ім’я неправильно 
вказано в повідомленні про явку, воно також буде неправильним і в системі. 

• Гаряча лінія пропонує меню варіантів на вибір. Натисніть 1, щоб дізнатися дату 
наступного слухання. 

• Якщо ваше ім’я є в системі, але дати слухання немає, ви можете вибрати цифру 3, 
щоб дізнатися, чи прийняв суддя рішення по вашій справі. Це важливо на випадок, 
якщо ви пропустили судове засідання і суд виніс рішення за вашої відсутності.

Пам’ятайте!
 • Дуже важливо, щоб у імміграційного суду була ваша правильна 
поштова адреса, щоб ви не пропустили ні одного важливого 
повідомлення з суду. Інструкції щодо оновлення вашої адреси 
включено в цей пакет.

 • Коли ви будете шукати інформацію про наступне судове 
засідання вашої сім'ї онлайн або в телефонній системі 
Інформацій про справи, обов'язково перегляньте номер А 
кожного члена сім'ї, включаючи дітей. У кожної людини є свій 
власний номер А, тому ви повинні перевірити кожного з них, на 
випадок, якщо не у всіх членів сім'ї одна і та ж дата суду. 

 • Якщо в онлайн або телефонній системі Інформацій про справи 
немає інформації про майбутнє судове засідання, перевіряйте 
її, поки система не оновиться з вашими повідомленнями про 
явку, включаючи дату та місце наступного судового засідання.
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ВИ ХОЧЕТЕ ОТРИМАТИ РОБОТУ?

Особи, звільнені на кордоні, не мають гарантованого права на роботу. Якщо вони 
подають заяву про надання притулку, вони можуть мати право подати заяву про 
отримання дозволу на роботу після періоду очікування. Заява про отримання дозволу 
на роботу може бути схвалена або може бути відхилена.

Для отримання більш детальної інформації може бути корисним:
 • Звернутися до юриста (див. список в цьому пакеті для отримання допомоги)
 • Ознайомитися з інструкціями уряду США на сайті www.uscis.gov/i-765
 • Прочитати розділ 15 в книзі "Перші Кроки": www.lirs.org/first-steps/ 
Примітка: посилання на період очікування для подачі заяв щодо 
дозволу на роботу в книзі "Перші Кроки" застаріла і не відноситься 
до всіх осіб, котрі шукають притулку. Будь ласка, проконсультуйтеся з 
імміграційним адвокатом або кваліфікованим юристом.

9. Mailing Address in the U.S. (if different than the address in Item Number 8)

8. Residence in the U.S. (where you physically reside) 

Telephone Number

Telephone Number

(

Department of Homeland Security 
U.S. Citizenship and Immigration Services

18. Check the box, a through c, that applies:

START HERE - Type or print in black ink.  See the instructions for information about eligibility and how to complete and file this 
application. There is no filing fee for this application.

Part A.I.  Information About You
1. Alien Registration Number(s) (A-Number) (if any) 2. U.S. Social Security Number (if any) 

4. Complete Last Name

7. What other names have you used (include maiden name and aliases)?

Street Number and Name

City

12. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

14. Present Nationality (Citizenship)

5. First Name 6. Middle Name

)

Apt. Number

State Zip Code

Apt. NumberStreet Number and Name

Zip CodeCity State

10.  Gender: Male Female 11.  Marital Status: Single Married Divorced Widowed

13. City and Country of Birth

15.  Nationality at Birth 16. Race, Ethnic, or Tribal Group 17. Religion

I have never been in Immigration Court proceedings.

I am not now in Immigration Court proceedings, but I have been in the past.I am now in Immigration Court proceedings.

a.

c.b.

19. Complete 19 a through c.
a. When did you last leave your country? (mmm/dd/yyyy) b. What is your current I-94 Number, if any?

c. List each entry into the U.S. beginning with your most recent entry. List date (mm/dd/yyyy), place, and your status for each entry.
(Attach additional sheets as needed.)

Date Place Status

Date Place Status

Date Place Status

20.  What country issued your last passport or travel 
document? 21. Passport Number

Travel Document Number

Form I-589 (Rev. 09/10/19) N

NOTE: Check this box if you also want to apply for withholding of removal under the Convention Against Torture.

( )

Date Status Expires

22. Expiration Date 
(mm/dd/yyyy)

In Care Of (if applicable):

U.S. Department of Justice 
Executive Office for Immigration Review

OMB No. 1615-0067; Expires 09/30/2022

I-589, Application for Asylum 
and for Withholding of Removal

23. What is your native language (include dialect, if applicable)? 24. Are you fluent in English?
Yes No

25. What other languages do you speak fluently?

3. USCIS Online Account Number (if any) 

For EOIR use only. For
USCIS

use only.

Action: Decision:

Asylum Officer ID No.:
Approval Date:
Denial Date:
Referral Date:

Interview Date:

ЯК ПОЧАТИ
1. Подати заяву про надання притулку (форма I-589)

2. Після необхідного періоду очікування подайте заяву про отримання дозволу на 
роботу, використовуючи форму I-765. 
.В інструкціях до I-765 показано, які докази потрібно надати до заяви.

Подача форми I-765 до закінчення періоду очікування може призвести до автоматичної 
відмови.

Відвідування всіх зустрічей, співбесід чи судових слухань може допомогти процесу 
отримання дозволу на роботу та захистити від відмови у дозволі на роботу чи 
депортації.

Будь-яка затримка зі сторони заявника (наприклад: відсутні дані відбитків пальців 
або біометричні дані), не буде включена в період очікування. Це може зробити період 
очікування більш тривалим. 
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Особи, котрих звільнили на кордоні з повідомленням про явку в імміграційний суд, 
зобов'язані повідомляти уряд США про переїзд на нову адресу.

Для цього вони заповнюють форму Зміни Адреси EOIR-33:

U.S. Department of Justice Alien’s Change of Address/Phone Number Form
Executive Office for Immigration Review Immigration Court
Instructions: To complete this form, fill out all blanks below, including the proof of service, which certifies that you have provided a copy of this 
form to the Department of Homeland Security (DHS). After filling in the blanks and signing both the declaration and proof of service, you must 
submit the form in person or by mail. If submitting the form by mail, follow the mailing instructions on page two. You must submit a separate 
copy of this form for each individual in immigration court proceedings (i.e., you must submit a form for each person who has a case pending in 
immigration court and whom the change of address or phone number affects).

You must file this form with the immigration court within five working days of the change to your address or phone number, or your receipt of a charging 
document (e.g., a Notice to Appear) with incorrect contact information. The immigration court will send all official correspondence (e.g., date, time, and 
place of hearings) to the address you provide. The immigration court will only make any change(s) to your address and phone number in EOIR’s records upon 
receipt of this form; the immigration court will not change your address or phone number based on a different address or phone number on pleadings, 
motions, or other communications with the court.  

If you fail to appear at any hearing before an immigration judge when notice of that hearing or other official correspondence was served on you or sent to the 
address you provided, theDepartmentofHomelandSecurity(DHS) may take you into custody. In addition, the immigration court may conduct your 
hearing in your absence and enter an order of removal, deportation, or exclusion against you. If the court enters such an order, you may be ineligible 
for certain forms of relief from removal under the Immigration and Nationality Act as follows:

If you are in removal proceedings: You will be subject to an order of removal for a period of ten years after the date of entry of the final order. 
You may also become ineligible for voluntary departure, cancellation of removal, and adjustment of status or change of status. 
If you are in deportation proceedings: You will be subject to an order of deportation for a period of five years after the date of the entry of the 
final order. You may also become ineligible for voluntary departure, suspension of deportation or voluntary departure, and adjustment of status 
or change of status.
If you are in exclusion proceedings: Your application for admission to the United States may be considered withdrawn. 

Name (Last, First, Middle): 

___________________________________________________

   Alien Registration Number:

   ______________________________________

My FORMER address and phone number were: My CURRENT address and phone number are:

“In care of” other person, (if any) “In care of” other person, (if any)

Number; Street; Apartment (if any) Number; Street; Apartment (if any)

City, State, and ZIP Code; Country (if other than U.S.) City, State, and ZIP Code; Country (if other than U.S.)

Phone Number Phone Number

I declare under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. § 1746, that I am the person named above associated with the alien registration 
number listed above, and that the information contained in this form is true and correct to the best of my knowledge.    

                                  X 
Signature Date 

PROOF OF SERVICE
I, ___________________________ , mailed or delivered a copy of this Change of Address Form on, __________________,

(Name)  (date)

to the Office of the Chief Counsel for DHS, Immigration and Customs Enforcement-ICE, located at: _________________________________

(Number and Street, City, State, Zip Code)
X    

X____________________________________________________________________
Signature  Form EOIR - 33/IC

Revised December 2019

SIGN HERE

SIGN HERE

У кожного імміграційного суду може бути інша адреса. Перевірте 
адреси суду, щоб знайти потрібну форму:

www.justice.gov/eoir/form-eoir-33-eoir-immigration-court-listing

Особи, котрі змінюють адресу, також можуть захотіти або мати потребу в зміні місця 
проведення судового засідання на ближче.

Для цього слід подати клопотання про зміну місця проведення судового 
засідання.

Детальна інформація та зразки заповнення та подання клопотання про зміну адреси та 
порядок зміни місця проведення судового засідання можна знайти тут:

www.justice.gov/sites/default/files/pages/attachments/2016/01/14/have_you_moved.pdf

*Необхідно переглянути всі перераховані вимоги*

Уряд США заявляє, що доки уряд не прийме рішення щодо клопотання про зміну місця 
розгляду справи, заявник "має бути присутнім на всіх запланованих слуханнях" в 
першочерговому суді. 

ВИ МІНЯЄТЕ АДРЕСУ?
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Будьте пильні і звертайтеся за допомогою

 • Хтось забрав ваше посвідчення особи або документи?
 • Хтось змусив вас працювати на нього, щоб сплатити борг?
 • Хтось змусив вас працювати або займатися сексом без вашої згоди?
 • Хтось погрожував або завдав шкоди вам або вашій сім'ї? 
 • Вам ще не виповнилося 18 років і вам платили за секс?

У людей є права в Сполучених Штатах, 
незалежно від їх імміграційного статусу. 

Безкоштовну та повністю конфіденційну допомогу для жертв
торгівлі людьми можна знайти тут:
www.humantraffickinghotline.org

Національна гаряча лінія боротьби з торгівлею людьми:  
1-888-373-7888

BeFree Textline: надішліть повідомлення "Help" на номер  
233733 (BeFree)

*Текстова гаряча лінія працює англійською мовою, але
на телефонній гарячій лінії є люди, які говорять іспанською. 

ДІЗНАТИСЯ БІЛЬШЕ
Синя кампанія Міністерства внутрішньої безпеки (DHS)

www.dhs.gov/blue-campaign

ТОРГІВЛЯ ЛЮДЬМИ
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Розлучення сім'ї 
 
Інформація в цьому документі не є заміною юридичній консультації. Метою цієї інформації 
є допомога з відповідями на поширені запитання. Хоча ми прагнемо надати правильну 
інформацію, важливо пам’ятати, що законодавство та судові процедури часто 
змінюються, і те, що вказане тут, може не бути найактуальнішою інформацією або не 
стосуватися  конкретних деталей вашої справи. Якщо у вас виникли додаткові запитання, 
радимо проконсультуватися з юристом, якому ви довіряєте. 
 

Короткий огляд проблеми роз’єднання сім’ї 
 
Під час і навіть ще до застосування адміністрацією Трампа так званої політики "нульової 
толерантності", уряд США розлучав неповнолітніх дітей та їхніх дорослих батьків після 
того, як вони приїжджали або пробували в’їхати до Сполучених Штатів. Це робилося з 
метою переслідування батьків за несанкціонований в’їзд або повторний в’їзд до 
Сполучених Штатів. Після завершення кримінальної судової справи, дорослих батьків 
поміщали до імміграційних ізоляторів, а дітей відправляли до притулків для неповнолітніх, 
без супроводу, розміщених у різних місцях країни. У червні 2018 року попереднім 
президентом був підписаний виконавчий наказ про припинення цієї практики, а пізніше 
федеральний суд заборонив федеральному уряду практику роз’єднання сім’ї, але залишив 
простір для винятків. Таким чином, роз’єднання сімей все ще можуть відбуватися. Крім 
того,  родини, які не підпадають під жорстке визначення Міністерством внутрішньої 
безпеки (DHS) поняття «сім’ї», ризикують бути розлученими, незважаючи на наказ та 
заборону.  
 

Як федеральний уряд визначає поняття "сім’ї"? 
 
Як правило, DHS визначає сім’ю як дитину віком до 18 років у супроводі біологічного 
дорослого батька або батьків, або законного опікуна(опікунів). Як правило, DHS не 
роз’єднує сім’ї, які підпадають під це визначення, окрім деяких винятків. Це означає, що 
дорослі діти, брати та сестри, бабусі та дідусі мають більший шанс бути відокремленими 
від інших членів сім’ї під час та після оформлення документів на кордоні.  
 

Якщо я розлучений(а) з членом сім’ї, як мені його/її знайти? 
 
Форма в’їзду члена вашої сім’ї до Сполучених Штатів може визначати, де буде 
утримуватися член вашої сім’ї. Якщо член вашої сім’ї з’явився в будь-якому порту в’їзду, 
щоб попросити притулку, він може бути затриманий Імміграційною та митною службою 
(ICE), Службою митної та прикордонної охорони (CBP), або за деяких обставин він може 
бути висланий чи депортований до своєї рідної країни або Мексики. Якщо його/її в’їзд до 
Сполучених Штатів відбувався без перевірки (між офіційними портами в’їзду) і він/вона 
були заарештовані прикордонним патрулем, вони можуть бути затримані на прикордонній 
патрульній станції, у федеральному кримінальному ув’язненні, в ув'язненні ICE; за деяких 
обставин, їх можуть вислати або депортувати до своєї рідної країни або Мексики. 
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Місцезнаходження члена сім’ї можна встановити, якщо особа перебуває під федеральною 
опікою в очікуванні судового звинувачення за кримінальне порушення, або цю особу було 
затримано ICE і вона знаходиться в очікуванні початку імміграційного судового процесу. 
Однак, якщо особа все ще перебуває під вартою прикордонної служби або прикордонного 
патруля, або якщо її повернули до своєї рідної країни або Мексики, знайти цю особу буде 
дуже складно, оскільки уряд не має загальнодоступної бази даних людей, що опинилися у 
цих обставинах. 
 

ICE онлайн-система пошуку затриманих  
 
Щоб знайти члена сім’ї, який може перебувати під опікою ICE, ви повинні отримати доступ 
до ICE онлайн-системи пошуку затриманих за адресою https://locator.ice.gov/odls/#/index. У 
вас є 2 варіанти, щоб знайти члена сім’ї, який перебуває під опікою ICE.  
 
ВАРІАНТ 1: Пошук за A-номером 

1. A-номер (№ файлу) 
2. Країна народження 

 
ВАРІАНТИ 2: Пошук за біографічною інформацією 

1. Ім’я 
2. Прізвище 
3. Країна народження 
4. Дата народження (місяць, день та рік) 

 
Крім того, якщо запис не знаходиться за посиланням, можливо, що члена вашої сім’ї ще не 
внесли до бази даних ICE. Можливо, ви захочете зібрати якомога більше інформації про те, 
де і як член вашої сім’ї в’їхав до Сполучених Штатів. В такому випадку вам слід звернутися 
до авторитетного імміграційного адвоката неурядової організації, яка надає юридичні 
послуги з імміграції в США.  
 
Якщо ви не в змозі знайти члена вашої сім’ї, ви також можете зателефонувати за наступним 
номером: 
 
Повідомлення про затримання та інформаційна лінія ICE ERO (DRI) 

● Дзвоніть за номером 1-888-351-4024  
 
Зверніть увагу на те, що імміграційні органи утримують дітей віком до 18 років у 
притулках для неповнолітніх без супроводу, по всій території Сполучених Штатів; 
дітей не можна знайти за допомогою онлайн пошукової системи затриманих ICE (див. 
нижче інформацію про місцезнаходження дитини). Пошукову систему можна 
використовувати лише для визначення місцезнаходження дорослих, яким більше, ніж 
18 років.  
 
 
 
 

014

https://locator.ice.gov/odls/#/index


 
Перебування у федеральному кримінальному ув’язненні 

 
Щоб знайти члена сім’ї, який може перебувати у федеральному кримінальному ув’язненні, 
ви можете перевірити Федеральне бюро в‘язниць за адресою https://www.bop.gov/inmateloc/. 
У вас є два варіанти знаходження члена вашої сім’ї.  
 
ВАРІАНТ 1: Знайти за номером 
 

1. Реєстраційний номер «BOP» (це номер, який використовується для ідентифікації 
осіб, затриманих у Федеральному бюро в’язниць) 

 
ВАРІАНТ 2: Знайти за ім’ям та прізвищем 
 

1. Ім’я, прізвище, та по батькові 
2. Раса 
3. Вік 
4. Стать 

 
Пошук дитини (до 18 років) 

 
Якщо вас розлучили з дитиною віком до 18 років, у вас є шанс отримати інформацію про її 
місцезнаходження. Зауважте, що як правило, контактувати з дитиною дозволяється лише 
біологічним батькам або законним опікунам дитини. Зателефонуйте за наведеними нижче 
номерами телефонів, щоб розпочати процес визначення місцезнаходження дитини: 
 
Розпочніть тут: 
Управління з питань переселення біженців (ORR) 

● Дзвоніть за номером 1-800-203-7001  
Ви можете знайти додаткову інформацію про ORR за адресою 
https://www.acf.hhs.gov/orr/outreach-material/office-refugee-resettlement-national-call-center.  
 

Діти без супроводу 
 
Коли дітей затримують без батька або законного опікуна, вони вважаються неповнолітніми 
дітьми без супроводу. "Неповнолітні діти без супроводу", які не досягли 18-річного віку, 
повинні бути передані під опіку Управлінню з питань переселення біженців (ORR) 
Департаменту охорони здоров’я та соціальних служб (HHS). Подібно до дорослих, проти 
неповнолітніх без супроводу розпочинають судову справу про їхнє усунення з країни. Їм 
призначають судові слухання з питань імміграції, на яких вони повинні бути присутні.  
 

Яким чином я можу спонсорувати члена сім’ї? 
 
Дитину можуть звільнити з ОRR і дозволити проживати зі спонсорами. Спонсорами можуть 
бути члени сім’ї або довірені дорослі друзі, які готові подати заявку на перевірку до ORR. 
Якщо ви вирішите стати спонсором, ви повинні пройти процес спонсорства та отримати 
схвалення уряду США. Статус спонсора означає, що ви погоджуєтеся піклуватися про 
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неповнолітнього без супроводу та переконатися в тому, що його/її основні потреби 
задовольняються, що він/вона відвідує школу та слухання щодо імміграції, тощо. Щоб стати 
спонсором, ви повинні спочатку знайти неповнолітнього/неповнолітню, використовуючи 
наведені вище шляхи. Знайшовши його/її, ви можете ознайомитися з ORR пакетом про 
об’єднання сім’ї для спонсорів, за адресою https://www.acf.hhs.gov/orr/policy-
guidance/unaccompanied-children-program.  
 

Ресурси для підтримки психічного здоров’я воз’єднаних сімей 
 
Роз’єднання сім’ї - це травматичний досвід як для батьків, так і для неповнолітніх. Ви 
можете отримати оцінку стану психічного здоров’я, а також відповідне лікування. Якщо ви 
відчуваєте потребу, поговоріть з фахівцем з психічного здоров’я. Батьки або спонсори 
можуть зв’язатися з соціальним працівником у школі неповнолітнього для отримання 
допомоги з психологічними та соціальними проблемами, фінансовими потребами або 
направленням до організацій. 
 
Такі організації, як SENECA: Todo Por Mi Familia, надають сім’ям, які були примусово 
розлучені на кордоні США, рекомендації щодо безкоштовних, конфіденційних послуг з 
психічного здоров’я, наданих місцевими громадськими організаціями з урахуванням 
культурних особливостей та тією мовою, якою ви бажаєте. Вся інформація є 
конфіденційною. Ви можете зв 'язатися з SENECA, зателефонувавши на їхню гарячу лінію 
за номером 844-529-3327 або відвідавши https://senecafoa.org/todopormifamilia/, щоб 
отримати додаткову інформацію про їхні послуги.  
 
Інший варіант: 
 
Повідомлення про затримання та інформаційна лінія ICE ERO (DRI) – Зателефонуйте за 
наступним номером, щоб повідомити про розлучення з неповнолітньою дитиною або іншим 
залежним від Вас членом сім’ї: 
 

● Зателефонуйте на 1-888-351-4024  
 
ВАЖЛИВО: будь ласка, зв’яжіться з авторитетним імміграційним адвокатом або 
неурядовою організацією, яка надає імміграційні юридичні послуги в США, щоб 
отримати повну юридичну оцінку вашої справи, оскільки справа кожної особи є 
унікальною і повинна розглядатися окремо в кожному конкретному випадку. 
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Переглянуто 21-го квітня, 2022 року  
 

 

Гуманітарне біженство (Форма І-94) 
Інформація в цьому документі не являється юридичною порадою. Ціль цієї інформації -  
допомогти дати відповіді на поширені запитання.  
Хоча ми і прагнемо надати якомога точну інформацію, важливо пам’ятати, що закони і 
процедури часто змінюються, і те що може бути описано в цьому документі, може бути 
не найактуальнішою або не найбільш доцільною інформацією для конкретних деталей 
вашої справи. Якщо у вас є будь-які додаткові запитання, ми радимо проконсультуватися 
з вашим власним довіреним законним представником. 
 

 
 
 

Що таке Форма І-94? 
Форма І-94 - це документ, який надається при в’їзді (чи виїзді) із Сполучених Штатів 
особам, які не являються громадянами цієї країни. Зазвичай ця форма також надається 
особам, які отримали «гуманітарне біженство». Цей документ дозволяє легальний в‘їзд до 
країни по конкретним причинам на зазначений період часу. Цей документ являється 
доказом вашого легального в‘їзду до Сполучених Штатів. Служба імміграції видає цей 
документ в електронному вигляді (див. зображення вище справа) або фізичний документ 
(див. зображення вище зліва). Якщо ви отримали документ в електронній формі, майте на 
увазі, що його потрібно обов‘язково роздрукувати. Ці документи повинні зберігатися у 
надійному місці так як вони необхідні для вашого процесу еміграції  до Сполучених Штатів. 
Також бажано зберегти електронну копію, зберігати фото або скановану копію вашої форми 
І-94 про запас.  
 
Будь ласка, зверніть увагу, що форми І-94 не надаються кожному. Міграційна служба 
США визначає хто отримує цю форму після розглядання заявок. Деякі особи можуть 
отримати інші імміграційні документи, які можуть не включати форму І-94 коли вони 
проходять через імміграційну службу. 
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ВАЖЛИВІ ПУНКТИ:  
 

1. Цей документ не дозволяє вам покидати та повторно в‘їжджати до Сполучених 
Штатів. Якщо ви покидаєте Сполучені Штати, ви не зможете повернутися 
користуючись тим самим документом. 

2. Цей документ НЕ надає вам легальний статус в Сполучених Штатах. Він лише 
дозволяє вам в’їхати до країни та перебувати там протягом часу зазначеному в вашій 
І-94 формі. 

3. Цей документ зазвичай дійсний протягом одного року. За деяких обставин цей строк 
може бути довшим. Період, протягом якого цей документ є дійсним визначається на 
основі імміграційних законів та правил США. 

4. Як зазначено вище, цей документ дозволяє вам перебувати на території Сполучених 
Штатів протягом періоду часу зазначеному в формі І-94. Тим не менше, якщо вас 
помістили в процедуру депортації з імміграційним суддею, ви можете залишатися в 
Сполучених Штатах поки суддя не виніс остаточне рішення у вашій справі. 

5. Якщо у вас виникли конкретні запитання щодо вашої ситуації, ми 
рекомендуємо вам проконсультуватися з довіреним імміграційним юристом 
або неурядовою організацією яка надає юридичні послуги імміграції до США.  

 
Чи можу я отримати дозвіл на працевлаштування з І-94? 

 
Відповідь на це питання є найпоширеніша відповідь юриста: «Це залежить від багатьох 
обставин».Ваш тип допуску (class of admission), є головним вирішуючим фактором, від якого 
залежить чи зможете ви подати заявку на дозвіл на працевлаштування. 
 
ВАЖЛИВО: термін дії вашого дозволу на працевлаштування буде обмежений періодом 
часу зазначеного в вашій формі І-94 (перегляньте вашу форму І-94 щоб підтвердити термін 
дії). Щодо інформації про конкретний статус вашої справи або можливості отримати дозвіл 
на працевлаштування, будь ласка проконсультуйтеся з довіреним імміграційним 
юристом або неурядовою організацією яка надає юридичні послуги імміграції до 
США. 
 

Що робити при втраті форми І-94? 
 
Більшість форм І-94 зараз видаються в електронному вигляді. Тим не менше, ви також 
можете отримати фізичну форму І-94. Будь ласка, зберігайте цей документ в надійному 
місці та, якщо можливо, зробіть додаткові копії. Також рекомендується зберігати 
електронну копію при собі. Нижче ми указали перелік процедур, яким вам необхідно 
слідувати якщо ви втратили форму І-94. 
 

Електронна Форма І-94 
Якщо ви отримали електронну форму І-94, ви можете знайти та повторно роздрукувати її з 
сайту Митно-прикордонної служби США (Customs and Border Protection або скорочено 
CBP). 
 
КРОК 1: Bідкрийте вебсторінку https://i94.cbp.dhs.gov/I94/#/home.  
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КРОК 2: Натисніть на Отримати найактуальнішу фому І-94 (Get Most Recent I-94). 
 
КРОК 3: У спливаючому вікні ви побачите «Умови обслуговування» («Terms of Service»). 
Прочитайте їх та виберіть «Я приймаю умови і погоджуюсь» (“I Acknowledge and Agree”), 
якщо ви погоджуєтесь з умовами обслуговування. 
 
КРОК 4: Введіть вашу інформацію 

1. Ім‘я 
2. Прізвище 
3. Дата народження  

а. День  
б. Місяць  
в. Рік 

4. Номер документу  
а. Це може бути номер вашого закордонного паспорту або “A-Number” 
(Реєстраційний номер іноземця). 
б. Введіть Реєстраційний номер іноземця («A-Number”) якщо ви в‘їхали до країни не 
за допомогою паспорту.  
в. Введіть номер паспорту якщо ви в‘їхали до США за допомогою паспорту. В тім, 
якщо номер паспорту не спрацював, введіть Реєстраційний номер іноземця (А-
Number), який вказаний в документації, яку ви отримали від імміграційної служби. 
Перегляньте матеріали про те як знайти ваш Реєстраційний номер іноземця (А 
number) в одній з інших наданих нами інструкційних брошур. 

 
 
КРОК 5: натисніть Далі (Next) щоб отримати вашу форму І-94. Перегляньте секцію нижче 
якщо ваша форма І-94 не з‘явилася. 
 

 
Фізичний документ І-94 (паперова версія) 

 
Фізичний документ І-94 (паперову версію) відновити непросто. Якщо ви його втратили, ви 
можете отримати копію від імміграційної служби, якщо ви подасте запит на основі Закону 
про свободу інформації (Freedom of Information Act або FOIA) щоб отримати копію вашого 
документу. Міграційна служба має багато різних агенцій і цей процес може відрізнятися в 
залежності від агенції де знаходиться ваша справа. Ми рекомендуємо шукати поради у 
довіреного імміграційного юриста або неурядової організації  яка надає юридичні послуги 
імміграції до США. 
 

Що робити якщо я не можу знайти мою форму І-94 онлайн? 
 
Після того, як ви ввели свою базову інформацію онлайн, вам потрібно підтвердити, що ця 
інформація є достовірною. Якщо ваша форма І-94 не з’являється, ми рекомендуємо вам 
переглянути імміграційну документацію яку ви отримали від імміграційної служби щоб 
перевірити, що ваше ім’я записано правильно. Якщо ви помітили, що ваші імміграційні 
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документи мають у собі біографічну інформацію яка містить орфографічні помилки, дата 
народження або країна походження вказані невірно, спробуйте ввести цю ж саму 
неправильну інформацію на веб сторінці. Помилки все-таки трапляються часто, тому ваша 
форма І-94 не з’явиться з правильною інформацією, якщо ваша імміграційна документація 
має деяку помилку. Ми рекомендуємо вам спробувати ввести іншу варіацію правопису 
вашого імені та дати народження. Наприклад, якщо ви маєте подвійне прізвище, спробуйте 
ввесли лише одну його частину, додайте або приберіть дефіс або спробуйте різний правопис 
вашого прізвища. Якщо можливо, ви можете поміняти місцями день та місяць вашого 
народження.  
Якщо після численних спроб ви не можете знайти свою електронну форму І-94, у вас є дві 
опції, щоб отримати копію. Ваша перша опція - це проконсультуватися з довіреним 
імміграційним юристом або неурядовою організацією яка надає юридичні послуги 
імміграції до США, щоб дізнатись чи є спосіб зв'язатись з міграційною службою та 
отримати копію вашої форми I-94. Ваша друга опція - це подати запит на основі Закону 
про свободу інформації (Freedom of Information Act або FOIA) щоб отримати копію вашої 
імміграційної документації, що може включати форму І-94. Міграційна служба має багато 
різних агенцій і цей процес може відрізнятися в залежності від агенції де знаходиться ваша 
справа. Ми рекомендуємо шукати поради у довіреного імміграційного юриста або 
неурядової організації  яка надає юридичні послуги імміграції до США. 
 
ВАЖЛИВО: будь ласка, зверніться до довіреного імміграційного юриста або 
громадської організації яка надає юридичні послуги імміграції до США щоб отримати 
повну правову оцінку вашої справи, так як справа кожної особи є індивідуальною та 
повинна бути розглядатися окремо. 
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Звільнення під поруку чи заставу 
 
Інформація, що міститься у цьому документі, не є юридичною консультацією. Мета цієї 
інформації - допомогти відповісти на питання, що часто задаються. Хоча ми прагнемо 
надати правильну інформацію, важливо пам’ятати, що законодавство та процедури 
часто змінюються, і те, що може бути включено сюди, може не бути найактуальнішою 
інформацією або не стосуватися конкретних деталей вашої справи. Ми закликаємо вас 
проконсультуватися з вашим власним довіреним юридичним представником, якщо у вас 
виникнуть додаткові питання.  

 
Форма I-220-A 
Наказ про звільнення під поруку чи заставу 
 

Що таке наказ про звільнення під поруку чи заставу? 
 

«Наказ про звільнення під поруку чи заставу» - це документ, що надається не-громадянам 
Міграційною та митною правоохоронною службою США (ICE) коли  посадові особи ICE 
ухвалюють рішення звільнити людину з-під варти замість того, щоб утримувати її в 
імміграційному утриманні під вартою. Цей документ – договір між вами та ICE, що 
висвітлює вимоги, яких ви повинні дотримуватися, коли вас звільнено з-під варти. 
Підписуючи, ви погоджуєтесь з умовами наказу як альтернативи до утримання від вартою. 
В цьому документі детально описані умови звільнення, наприклад, не вчиняти будь-яких 
злочинів у Сполучених Штатах Америки та звітувати про відвідування всіх призначених 
зустрічей або перевірок в ICE та Імміграційному суді. Наведені приклади – лише деякі з 
правил, важливо розуміти усі правила, включені у наказ про звільнення під поруку чи 
заставу. Потрібно дотримуватись усіх перелічених правил. Якщо ви не будете 
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дотримуватись правил, посадові особи ICE можуть вирішити взяти вас під варту та 
направити до імміграційного центру утримання під вартою. Якщо вас направили до 
імміграційного центру утримання під вартою, можливо, вам доведеться продовжити 
розгляд вашої імміграційної справи, перебуваючи під вартою. 
 

Структура наказу про звільнення під поруку чи заставу 
 

У верхній частині наказу, ви знайдете розділ, що містить «Файл №». 9-значний номер, 
включений у цей розділ – номер вашого файлу, також відомий як «номер A». На початку 
документу, ви знайдете ваше повне ім’я і дату, коли документ було видано або підписано. 
Ви можете знайти умови звільнення там, де знаходяться відмічені галочкою поля. 
Місцезнаходження вашого офісу для відмічання в ICE з’явиться під відміченими галочкою 
полями. Дата та час відмічання в ICE показані поряд з адресою, куди ви повинні з’явитися 
для відмічання в ICE. Ближче до кінця документа, ви знайдете фото, відбитки пальців та 
ваш підпис.  
 

GPS-моніторинг 
 

Негромадян часто звільняють з-під варти ICE з датчиком переміщення на нозі/щиколотці. 
Важливо тримати ваш датчик переміщення на щиколотці зарядженим, оскільки він може 
подати сингал тривоги, якщо у ньому закінчиться заряд. Вам НЕ ДОЗВОЛЯЄТЬСЯ 
намагатися зняти датчик переміщення на щиколотці, оскільки це буде порушенням наказу 
звільнення під підписку про поруку чи заставу і може призвести до негативних наслідків. 
Якщо у вас проблеми із датчиком переміщення на щиколотці (затісний, несправний, 
проблеми з акумулятором, несправний заряд, тощо), дуже важливо, щоб ви повідомили цю 
інформацію під час відмічання або зателефонувавши за номером, вказаним у документах 
про звільнення. Зверніть увагу, що тільки ICE може вирішити, коли вони знімуть ваш 
датчик переміщення на щиколотці. ICE інколи просить людей здати паспорт в обмін на 
зняття датчика переміщення на щиколотці. Якщо у вас є запитання щодо того чи ви повинні 
надавати ICE паспорт або питання щодо запиту про знімання датчика переміщення на 
щиколотці, ви повинна проконсультуватися з авторитетним імміграційним адвокатом або 
неурядовою організацією, що надає юридичні послуги з імміграції до США. 

 
Моніторинг мобільних телефонів 

 
Інколи ICE надає не-громадянам мобільні телефони, щоб відстежувати їх за допомогою 
застосунку, що називається SmartLink. ICE використовує ці мобільні телефони замість 
датчиків переміщення на щиколотці. Якщо ви отримали мобільний телефон від ICE, ви 
повинні дотримуватись наданих інструкцій для відмічання.  Порушення інструкцій щодо 
відмічання може призвести до негативних наслідків для вас.  
 

Відмічання в ICE  
 

Одним з найважливіших аспектів, на які варто звернути увагу, є дата, час і місце проведення 
вашого відмічання. Документ про звільнення під поруку чи заставу, що був вам наданий, 
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буде містити цю інформацію. Приклад цієї форми ви можете побачити на фотографії вище. 
Дуже важливо, щоб ви не пропустили відмічання в ICE, оскільки це може призвести до 
затримання та інших негативних наслідків для вашої справи. Відмічання в ICE відрізняється 
від судових слухань. Вам не обов’язково бути присутнім з адвокатом на відмічання в ICE. 
Однак, завжди рекомендується присутність адвоката при взаємодії з ICE. Мета відмічання 
зазвичай полягає в тому, щоб переконатися, що ви дотримуєтеся вимог вашого звільнення. 
Однак, посадова особа ICE може також поставити вам додаткові питання під час відмічання. 
Якщо ви присутні на відмічанні в ICE наодинці і ICE починає ставити вам докладні питання 
щодо суті вашої справи, ви маєте право зберігати мовчання і вимагати присутності адвоката 
під час допиту. Важливо відзначити, що відмічання в ICE відрізняється від слухань в 
імміграційному суді.  
 

Що і кого я повинен взяти з собою на відмічання в ICE? 
 
Запрошувати свого адвоката не обов’язково. Однак рекомендується взяти з собою адвоката, 
оскільки посадові особи ICE можуть ставити питання щодо суті вашої імміграційної справи. 
Важливо проконсультуватися з юридичним представником, коли вам належить пройти 
відмічання в ICE. Крім того, оскільки ви йдете в офіс ICE, дуже важливо, щоб ви не привели 
із собою членів сім’ї або друзів, які можуть не мати легального статусу або мати на розгляді 
свої власні імміграційні справи. Ви повинні взяти форму про звільнення під поруку чи 
заставу (див. зображення вище для прикладу), інші імміграційні документи, отримані від 
імміграційної служби, та посвідчення особи (якщо воно у вас є). Якщо у вас немає 
посвідчення особи, ви повинні переконатися, що ви маєте всі імміграційні документи, які 
ви отримали при звільненні. Ви повинні сказати охороні в будівлі, куди ви повинні 
з’явитися для відмічання, що вам призначено зустріч з ICE. Вам повинні дозволити увійти 
в будівлю для проходження відмічання в ICE. 

 
Що, якщо я не можу прийти на прийом для відмічання в ICE? 

 
Якщо ви не можете прийти на прийом для відмічання в ICE, ви ПОВИННІ зв’язатися із 
ICE, щоб перенести ваш прийом для відмічання. Ви повинні бути готові надати причину, 
через яку ви не можете прийти на прийом. Якщо у вас є юридичний представник, вам варто 
зв’язатися з ним, щоб він/вона допоміг вам перенести прийом з ICE. Пропуск прийому для 
відмічання в ICE може вважатися порушенням вашого звільнення і мати негативні наслідки 
для вашої справи. 

 
Чи буду я записаний/записана на майбутні прийоми для відмічання в ICE? 

Цілком ймовірно, що вам можуть призначити майбутні зустрічі для реєстрації в ICE та/або 
зустрічі щодо датчика переміщення на щиколотці щоразу, коли ви будете приходити до ICE 
або агентство, яке обслуговує ваш датчик переміщення на щиколотці. ICE може також 
надати вам інструкції про те, як призначити зустріч для реєстрації в онлайн-режимі. Якщо 
ви отримали інструкції від ICE, ви повинні дотримуватися цих інструкцій. Можливо, буде 
корисним взяти з собою на прийом папір та ручку на випадок, якщо вам знадобиться 
записати будь-які інструкції. Ви повинні продовжувати відвідувати всі зустрічі для 
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Переглянуто 21 квітня 2022 року 

реєстрації в ICE та дотримуватися інструкцій ICE. Крім того, повідомте свого законного 
представника про всі майбутні зустрічі. 
ВАЖЛИВО: будь ласка, зв’яжіться з авторитетним імміграційним адвокатом або 
неурядовою організацією, що надає юридичні послуги з імміграції в США, щоб 
отримати повну юридичну оцінку вашої справи, оскільки випадок кожної людини є 
унікальним і повинен оцінюватися в індивідуальному порядку.  
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Повідомлення про необхідність явки в імміграційну 
службу (ICE) 

 
Інформація в цьому документі не є юридичною консультацією. Мета цієї інформації 
допомогти відповісти на поширені запитання. Хоча ми прагнемо надати правильну 
інформацію, важливо пам'ятати, що закон і процедури часто змінюються, і те, що може 
бути включено тут, не може бути найактуальнішою інформацією або найбільш 
релевантною до конкретних деталей вашої справи. Ми рекомендуємо Вам отримати 
консультацію у довіреного юридичного спеціаліста, якщо у Вас виникли додаткові 
питання. 

Якщо Вас звільнили з-під імміграційної варти на кордоні між США і Мексикою і 
проінструктували прибути офіс Міграційної та митної правоохоронної служби США (U.S. 
Immigration and Customs Enforcement, ICE), але не вказали дату і час прибуття, Ви можете 
записатися на зустріч через онлайн-планувальник зустрічей - ICE Appointment Scheduler. 
Вам слід записатися на зустріч тільки в тому випадку, якщо вам було доручено 
прибути в офіс ICE, але не були вказані дата і час для прибуття і ви отримали форму, 
подібну до тієї, що на світлині нижче.  

 

Форма I-385 
 

Якщо вам видали Форму I-385, слідуйте інструкціям нижче, щоб призначити зустріч з ICE. 
Будь ласка, зверніть увагу, що Ви будете перенаправлені на вебсайт, який може бути 
оновлений часто, так що Ви повинні слідувати інструкціям на цьому сайті, щоб запланувати 
свою зустріч з ICE. Нижче ми вказуємо процес актуальний під час створення цього 
супровідного матеріалу. 

Запишіться на зустріч із ICE 
КРОК 1: відвідайте https://www.ice.gov/check-in , щоб призначити зустріч з ICE. 
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КРОК 2: натисніть «Форма I-385 | Календарь доступних зустрічей з ICE» (Form I-

385 | ICE Appointment Scheduler Overview) 

 
КРОК 3: вибреріть англійську, іспанську, португальську, гаїтянську креольську, або 

французьку мову. 
● Ці мови доступні під час створення супровідних матеріалів. Інші мови можуть бути 

додані пізніше. 
 

КРОК 4: Підтвердження особи 

● Введіть номер вашої справи 
“Subject Number”. Верхня синя стрілка на зображенні вище показує, як 

знайти “Subject Number”. 
● Виберіть місце народження зі списку: друга синя стрілка на зображенні вище 

показує, що міграційна служба ввела в їх систему. 
 

КРОК 5: Щоб завершити тест CAPTCHA, установіть прапорець і натисніть кнопку 
Відправити (Submit). 
 

КРОК 6: введіть повну адресу Вашого розташування та натисніть кнопку Пошук (Search). 
 

КРОК 7: оберіть найближчий до Вас офіс ICE і натисніть кнопку Продовжити (Continue). 
 

КРОК 8: Перегляньте обране розташування офісу та відомості про зустріч. 

● Відомості про зустріч включають кількість осіб у вашому сімейному блоці, які 
мають з'явитися для вашої зустрічі. 

● Примітка: номер, відображений поруч із кількістю осіб, які очікують на доповід 
на зустріч, не включає адвоката або інших людей, які повинні супроводжувати Вас 
для підтримки. 
 

КРОК 9: оберіть бажану дату та час зустрічі, натиснувши на доступний часовий інтервал  

під потрібною датою. 
● Можна використовувати стрілки вперед і назад у верхньому лівому куті календаря 

або розкривне меню, щоб перейти на інший тиждень. 
● Вибравши доступну дату й час, натисніть кнопку Записатись (Schedule). 
 

КРОК 10: перегляньте вибрану дату й час і натисніть кнопку Підтвердити (Confirm). 
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КРОК 11: Перегляньте відомості про підтвердження зустрічі. Ви можете вибрати 

надрукувати, чи надіслати електронною поштою, або текстовим повідомленням в 
телефоні свої дані. Рекомендується також зробити фотографію або знімок екрана 
(скриншот) цих деталей. 
 

КРОК 12: ви побачите перелік необхідних документів, які потрібно принести на зустріч. 
Запишіть ці подробиці, надрукуйте, зробіть знімок екрана (скриншот) або 

сфотографуйте деталі. Обов'язково візьміть ці документи на зустріч. 
 
КРОК 13: Після завершення перегляду і збереження всіх подробиць натисніть Закінчити 
сеанс (End Session). 

 
Отримати відомості про підтвердження зустрічі ще раз 
 

КРОК 1: відвідайте сторінку https://www.ice.gov/check-in, щоб отримати відомості про 
зустріч ще раз. 
 

КРОК 2: натисніть «Форма I-385 | Календарь доступних зустрічей з ICE» (Form I-385 | ICE 
Appointment Scheduler Overview) 

 
КРОК 3: виберіть англійську, іспанську, португальську, гаїтянську креольську, або 

французьку мову. 
● Ці мови доступні під час створення супровідних матеріалів. Інші мови можуть 

бути додані пізніше. 
 

КРОК 4: Підтвердження особи 

● Введіть номер Вашої справи “Subject Number”. Верхня синя стрілка на зображенні 
вище показує, як знайти “Subject Number”. 

● Виберіть місце народження зі списку: друга синя стрілка на зображенні вище 

показує, що міграційна служба ввела в їх систему. 
 

КРОК 5: Щоб завершити тест CAPTCHA, установіть прапорець і натисніть кнопку 

Відправити (Submit). 
 

КРОК 6: Ви отримаєте спливаюче сповіщення про те, що знайдено існуючу зустріч. 
Натисніть кнопку Продивитись підтвердження зустрічі (View Appointment 
Confirmation Page), щоб отримати відомості про зустріч. 
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Переплануйте Вашу зустріч 

КРОК 1: відвідайте https://www.ice.gov/check-in , щоб перенести зустріч з ICE. 
 

КРОК 2: натисніть «Форма I-385 | Календарь доступних зустрічей з ICE» (Form I-385 | ICE 
Appointment Scheduler Overview) 

 

КРОК 3: виберіть англійську, іспанську, португальську, гаїтянську креольську, або 

французьку мову. 
● Ці мови доступні під час створення супровідних матеріалів. Інші мови можуть бути 

додані пізніше. 
 

КРОК 4: Підтвердження особи 

● Введіть номер Вашої справи “Subject Number”. Верхня синя стрілка на зображенні 
вище показує, як знайти “Subject Number”. 

● Виберіть місце народження зі списку: друга синя стрілка на зображенні вище 

показує, що міграційна служба ввела в їх систему. 
 

КРОК 5: Щоб завершити тест CAPTCHA, установіть прапорець і натисніть кнопку 
Відправити (Submit). 
 

КРОК 6: Ви отримаєте вікно повідомлення про те, що існуюча зустріч була знайдена. 
Натисніть Перенести зустріч (Reschedule Your Appointment). 
 
КРОК 7: введіть повну адресу Вашого розташування та натисніть кнопку Пошук (Search). 
 

КРОК 8: оберіть найближчий до Вас офіс ICE і натисніть кнопку Продовжити (Continue). 
 

КРОК 9: Перегляньте обране розташування офісу та відомості про зустріч. 
● Відомості про зустріч включають кількість осіб у вашому сімейному блоці, які 

мають з'явитися для вашої зустрічі. 
● Примітка: номер, відображений поруч із кількістю осіб, які очікують на доповідь  

на зустріч, не включає адвоката або інших людей, які повинні супроводжувати 
вас для підтримки. 
 

КРОК 10: оберіть бажану дату та час зустрічі, натиснувши на доступний часовий інтервал 

під потрібною датою. 
● Можна використовувати стрілки вперед і назад у верхньому лівому куті календаря 

або розкривне меню, щоб перейти на інший тиждень. 
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● Вибравши доступну дату й час, натисніть кнопку Записатись (Schedule). 
 

КРОК 11: перегляньте вибрану дату й час і натисніть кнопку Підтвердити (Confirm). 
 

КРОК 12: Перегляньте відомості про підтвердження зустрічі. Ви можете вибрати, чи 

друкувати, чи надсилати електронною поштою або текстовим повідомленням на 
телефоні свої дані. Рекомендується також зробити фотографію або знімок екрана 
(скриншот) цих деталей. 
 

КРОК 13: Ви побачите список необхідних документів, які потрібно принести на вашу 

зустріч. Запишіть ці подробиці, надрукуйте, зробіть знімок екрана (скриншот) або 
сфотографуйте. Обов'язково візьміть ці документи на зустріч. 
 

КРОК 14: Після завершення перегляду і збереження всіх подробиць натисніть Закінчити 
сеанс (Еnd Session). 
 

Скасувати Вашу зустріч 
КРОК 1: відвідайте https://www.ice.gov/check-in , щоб скасувати зустріч з ICE. 
 
КРОК 2: натисніть «Форма I-385 | Календарь доступних зустрічей з ICE» (Form I-385 | ICE 
Appointment Scheduler Overview) 

 
КРОК 3: виберіть англійську, іспанську, португальську, гаїтянську креольську, або 

французьку мову. 
● Ці мови доступні під час створення супровідних матеріалів. Інші мови можуть 

бути додані пізніше. 
 

КРОК 4: Підтвердження особи 

● Введіть номер Вашої справи “Subject Number”. Верхня синя стрілка на зображенні 
вище показує, як знайти “Subject Number”. 

● Виберіть місце народження зі списку: друга синя стрілка на зображенні вище 
показує, що міграційна служба ввела в їх систему. 

 

КРОК 5: Щоб завершити тест CAPTCHA, установіть прапорець і натисніть кнопку 
Відправити (Submit). 
 

КРОК 6: Ви отримаєте спливаюче сповіщення про те, що знайдено існуючу зустріч. 
Натисніть кнопку Скасувати зустріч (Cancel Appointment). 
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КРОК 7: Ви отримаєте ще одне спливаюче сповіщення яке попросить Вас 
підтвердити скасування. Натисніть OK. Вашу зустріч буде скасовано. 
 
КРОК 8: якомога швидше призначити іншу зустріч. Див. розділ вище, щоб дізнатися, як 

призначити зустріч. 
 
 
 

ВАЖЛИВО: будь ласка, зв'яжіться з авторитетним імміграційним адвокатом або 

неурядовою організацією, яка надає юридичні послуги імміграції США, щоб 

отримати повну правову оцінку у Вашій справі, оскільки справа кожної особи є 

унікальною і повинна оцінюватися в кожному конкретному випадку.  
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ДЕ ПРОЙДЕ МОЄ СЛУХАННЯ В ІММІГРАЦІЙНОМУ СУДІ? 

Щоб дізнатися місце й дату свого засідання в імміграційному суді, ви можете зайти на 

сайт або зателефонувати на автоматизовану систему імміграційного суду. Нижче ви 

можете знайти інструкції щодо використання двох автоматизованих систем. Ці 

автоматизовані системи доступні 24 години на добу, сім днів на тиждень. 

ЯК ПЕРЕВІРИТИ ІНФОРМАЦІЮ ЩОДО МОЄЇ СПРАВИ НА ГАРЯЧІЙ ЛІНІЇ 

ІММІГРАЦІЙНОГО СУДУ? 

1. Перейдіть за посиланням: https://portal.eoir.justice.gov/

2. Натисніть «згоден», щоб прийняти умови.

3. Натисніть «Інформація про справу з автоматизованої системи», розташовану в розділі

«Загальнодоступні інструменти» у правій частині сторінки

4. Натисніть «En Español», якщо потрібно.
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5. Вкажіть свій номер А/номер справи

6. Потім веб-сайт покаже вам дату вашого наступного слухання в Імміграційному суді.

• Якщо на веб-сайті не відображається дата слухання, переконайтеся, що у вікні написано:
«Ця справа знаходиться на розгляді». Іноді імміграційному суду потрібен час, щоб
призначити слухання.

• Ви також повинні поставити галочку у рядку «Інформація про цей суд», щоб перевірити
адресу суду. Важливо переконатися, що суд знаходиться якнайближче до місця
проживання. Якщо на сторінці не вказано найближче місцезнаходження імміграційного
суду, вам слід звернутися за допомогою до імміграційного адвоката або до акредитованого
представника Міністерства юстиції.

• На веб-сайті іноді виникають проблеми, і ви можете перейти на порожню сторінку. У
такому випадку продовжуйте спроби, доки не отримаєте інформацію про свою справу.

Номер А/ номер справи 
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Щоб дізнатися дату та місце свого слухання в імміграційному суді, ви можете 

зателефонувати до автоматизованої довідки імміграційних судів. Автоматизована довідка 

працює цілодобово, без вихідних. 

Наберіть 1-800-898-7180

Щоб почути інструкції іспанською мовою, наберіть2.

Автоматизована система попросить вас ввести свій номер іноземця, також відомий як ваш 

номер А. Ваш номер іноземця знаходиться у вашій Судовій повістці і починається з 

літери «А», за якою слідує серія з 9 цифр. Наприклад, A123-456-789. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Номер іноземця 

Введіть свій номер іноземця, а потім наберіть цифру «1» і послухайте, як система почне називати 

по літерах ваше прізвище та ім’я. Зауважте, що якщо ваше ім’я чи прізвище вказано невірно у 

вашій повістці, ваше прізвище та ім’я також будуть неправильними і в системі. Якщо ваше ім’я 

співпадає із зазначеним у повістці, наберіть 1. Після цього автоматизована система надасть вам

різні варіанти. 

Наберіть цифру 1, щоб прослухати дату, годину та інструкції щодо слухання справи

імміграційним суддею. 

***Якщо ваше слухання проходить не в найближчому до вас суді, негайно зверніться до 

імміграційного адвоката або імміграційного суду. *** 

Наберіть 3 , щоб дізнатися, чи суддя виніс рішення за вашою справою.

*** Цей варіант рекомендується, якщо ваше ім'я з'являється в автоматизованій 

телефонній системі, але немає запланованого слухання з імміграційним суддею. *** 

***Якщо автоматизована система каже, що «номер іноземця не збігається з номерами в 

нашій системі», це означає, що Міністерство внутрішньої безпеки не зареєструвало вашу 

повістку до імміграційного суду. *** 

***ТЕЛЕФОНУЙТЕ ЗА ЦИМ НОМЕРОМ ЩОТИЖНЯ, ЯКЩО СИСТЕМА НЕ ЗНАХОДИТЬ 

ІНФОРМАЦІЮ ПРО СЛУХАННЯ В ІММІГРАЦІЙНОМУ СУДІ АБО СУДДЯ НЕ ПРИЙНЯВ 

РІШЕННЯ ПО ВАШІЙ СПРАВІ*** 
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Організація "Jewish Family Service of San Diego" (Допомога єврейським сім'ям Сан Дієго) 

(JFSSD) підготували цей посібник, щоб допомогти вам самостійно підготувати та 

подати форми Зміни адреси проживання.  Ця інформація не замінює собою юридичної 

консультації. 

Що мені робити, якщо я змінив адресу після в'їзду на територію Сполучних Штатів? 

Якщо ви змінили адресу після в'їзду на територію Сполучних Штатів, вам необхідно 

подати нову форму, щоб інформувати суд з питань імміграції (форма EOIR-33/IC). Ви 

повинні інформувати про зміну адреси протягом П"ЯТИ днів після переїзду.  Ви повинні 

подати цю форму напряму до суду з питань імміграції, відправити поштою копію до 

Офісу Головного радника Міністерства внутрішньої безпеки (МВБ) (який також відомий 

як Офіс Головного радника з юридичних питань), а одну копію залишити собі. 

Важливі примітки: 

• Таку форму необхідно заповнити на кожного члена родини, який подорожує з

вами.

• МВБ та суд з питань імміграції - це дві різні організації. Копію

документів, які ви подаєте до суду з питань імміграції, необхідно

також відправляти до МВБ.

• Якщо ви переїжджаєте до іншого штату, що знаходиться далеко від

міста, в якому розпочалися слухання вашої справи з імміграції,

просимо вас порадитися з адвокатом, тому що можливо вам

необхідно будет отримати дозвіл на переїзд від  Служби

імміграційного та митного контролю (ICE).

• Залежно від того, як далеко ви переїжджаєте, вам також може

знадобитися подати письмовий запит про зміну місця проведення

судового засідання до найближчого імміграційного суду за новою

адресою.

На наступній сторінці ви знайдете посібник, який допоможе вам самостійно заповнити 

форму зміни адреси. 

Посібник із самодопомоги організації JEWISH FAMILY SERVICE Сан Дієго:  

Як змінити адресу у Суді з питань імміграції та Офісі головного радника з 

юридичних питань Міністерства внутрішньої безпеки (також відомому як Офіс 

головного радника з юридичних питань) 
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Посібник із самостійного заповнення форми зміни адреси 

1. Ваш номер А (Номер справи)

i. Зображення нижче допоможе вам знайти свій номер А

2. Ваша нова адреса

3. Ваша стара адреса

Якщо ви не знаєте, як знайти свій номер А, перегляньте наведене 

нижче, перш ніж робити наступні кроки: 

Після того, як ви знайшли свій номер А, зазначили нову та стару адресу, ви готові 

заповнити форму зміни адреси. Почнемо! 

• Ви повинні змінити
свою адресу в Суді з
питань імміграції
протягом П’ЯТИ днів
після переїзду на нову
адресу.

• Крім того, ви повинні
надіслати копію форми 
зміни адреси до офісу
Головного радника з
юридичних питань 
Міністерства
внутрішньої безпеки.

• Нова адреса має
бути адресою вашого
фактичного місця
проживання.
Надання фальшивої
адреси не тільки 
неетично, але й може
мати негативні
наслідки для вашої
імміграційної
справи.

• Якщо ви не
повідомите Суд з
питань імміграції та
Офіс головного
радника з юридичних
питань МВБ про свою
нову адресу якомога
швидше, ви можете
пропустити важливі
повідомлення та
документи, які можуть
бути надіслані вам
поштою. 

Номер А або номер 

вашої справи – це  

9-значне число.

035



9/28/2021 Версія 

Нижче наведено зразок форми Зміни адреси з інструкціями щодо її заповнення. 

ПАМ’ЯТАЙТЕ: заповніть ОДНУ форму та зробіть ДВА примірника кожної форми для 

КОЖНОГО члена вашої родини, який має слухання в імміграційному суді. Вам потрібно 

надіслати оригінал форми до Імміграційного суду, який розглядає вашу справу, один 

примірник надіслати до Офісу головного радника з юридичних питань МВБ, а один 

примірник залишити собі. 

Оригінал відправляється до 

Суду з питань імміграції 
Копія відправляється до 

Офісу головного 

радника з юридичних 

питань МВБ 

Ще одна копія 

залишається вам 

Не забудьте, що таку форму необхідно заповнити для КОЖНОГО ЧЛЕНА ВАШОЇ 

РОДИНИ.
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Чітко вкажіть 

тут своє повне 

ім’я (прізвище, 

ім’я, по батькові) 

друкованими 

літерами 

Чітко вкажіть 

свою останню 

адресу 

проживання. Це 

має бути 

остання адреса, 

яка була 

зазначена в 

справі суду. 

Підпишіть і зазначте дату 

синім або чорним чорнилом 

тут, що підтверджує, що ви 

є зазначеною вище особою. 

Батьки можуть поставити 

підпис за дитину віком до 

14 років. 

Зазначте тут своє 

повне ім'я.  Зазначте 

тут своє повне ім'я.  

Чітко зазначте 

адресу Офісу 

головного радника з 

юридичних питань 

МВБ. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

: ця адреса 

відрізняється від 

адреси вашого 

імміграційного суду. 

Рекомендації: Перегляньте Форму зміни адреси кілька разів, щоб 

переконатися, що вся інформація вірна. Також дивіться наступну 

сторінку для рекомендацій щодо відправлення поштою. 

Чітко вкажіть тут 

свій номер А. 

Чітко вкажіть свою 

нову адресу 

проживання. 

Переконайтеся, що ви 

вказали повну адресу 

проживання у США. 

Не забудьте вказати 

номер квартири або 

кімнати, якщо такий є. 

Якщо у вас новий 

номер телефону, ви 

можете включити його 

до цього розділу. 

Чітко зазначте дату 

Чітко зазначте дату, 

коли ви надсилаєте цю 

форму поштою до 

Офісу головного 

радника з юридичних 

питань МВБ. 

Підпишіть тут. 

Підписавшись тут, 

ви підтверджуєте, 

що надсилаєте 

копію форми до 

Офісу головного 

радника з 

юридичних питань 

МВБ. 
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Чітко 

надрукуйте тут 

своє повне ім’я 

та поточну 

домашню адресу. 

San Diego Immigration Court 

880 Front Street, Suite 4240 

San Diego, CA 92101 

Чітко 

надрукуйте 

тут своє 

повне ім’я та 

поточну 

домашню

адресу.

Розмістіть марку у 

цьому кутку. 

Додайте ще одну 

марку, якщо 

надсилаєте кілька 

аркушів. 

Рекомендації щодо відправлення заповненої Форми зміни адреси поштою 

Після того, як ви перевірили Форму зміни адреси, вам потрібно буде зробити наступне: 

1. Переконайтеся, що у вас залишається одна копія Форми зміни адреси.

Якщо ви не можете зробити другу копію форми, ви можете

сфотографувати форму за допомогою телефону, щоб зберегти її для

себе.

2. Надішліть заповнений оригінал до Імміграційного суду, де

проходять слухання вашої справи.

3. Відправте одну копію до Офісу головного радника з юридичних питань МВБ.

4. Перегляньте форму та обидва конверти перед відправкою поштою.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Розмістіть 

марку у цьому 

кутку. Додайте 

ще одну марку, 

якщо 

надсилаєте 

кілька аркушів. 

Маріана Інез Кінтанілла 
5678 Alabama St. Apt 567 
San Diego, CA 92104 

Чітко напишіть 

тут адресу 

ВАШОГО 

Імміграційного 

суду. 

ПОПЕРЕДЖЕНН

Я: Це 

тільки приклад. 

Адреса НЕ буде 

співпадати, якщо 

ваша імміграційна 

справа 

знаходиться НЕ в 

Сан-Діеґо. 

КОНВЕРТ ДЛЯ ОФІСУ ГОЛОВНОГО РАДНИКА З 

ЮРИДИЧНИХ ПИТАНЬ

Маріана Інез Кінтанілла 
5678 Alabama St. Apt 567 
San Diego, CA 92104 

Office of the Principal Legal Advisor, San Diego 880 Front Street, 

Suite 2246 

San Diego, CA 92101 

Чітко зазначте

адресу Офісу 

головного радника з 

юридичних питань 

МВБ. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

: 

Це тільки приклад.  

Адреса НЕ буде 

співпадати, якщо 

ваша імміграційна 

справа знаходиться 

НЕ в Сан-Діеґо. 

Рекомендації щодо відправлення поштою: Ви можете надіслати форми зміни адреси кількох 

членів сім’ї в одному конверті, якщо всі вони надсилаються до одного імміграційного суду. 

Однак, якщо потрібно, не забудьте наклеїти на конверти додаткові марки. 
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Приклад судової повістки (NTA) із зазначенням місця розташування 

адреси вашого іміграційного суду

НАГАДУВАННЯ: Адреса вашого імміграційного суду може змінитися. Дуже важливо, щоб ви 

переглянули всі свої імміграційні документи та перевірили свою справу в імміграційному суді онлайн 

або по телефону. Далі ми додаємо інструкції щодо того, як перевірити свою справу в 

імміграційному суді онлайн або по телефону. Переконайтеся, що ви перевірили цю інформацію, щоб 

надіслати Форму зміни адреси до відповідного Імміграційного суду та Офісу головного радника з 

юридичних питань МВБ. 

Список адрес Імміграційних судів та Офісу головного радника з юридичних питань МВБ 

(також відомого як Офіс головного радника з юридичних питань) 

Щоб знайти адресу свого Імміграційного суду, перейдіть за цим посиланням: 

• https://www.justice.gov/eoir/eoir-immigration-court-listing

• Ви також можете ознайомитися з доданими нижче інструкціями щодо того, як перевірити свою

справу в імміграційному суді онлайн або по телефону

Щоб знайти Офіс головного радника з юридичних питань — офіс ICE, пов’язаний з вашим 

Імміграційним судом, — перейдіть за цим посиланням: 

• https://www.ice.gov/contact/field-offices?office=12

Переконайтеся, що ви знайшли відповідний офіс до імміграційного суду, де знаходиться ваша

справа. Пам’ятайте, що Офісі головного радника з юридичних питань Міністерства внутрішньої

безпеки (DHS Office of Chief Counsel) – це те саме, що й Офіс головного радника з юридичних

питань (Office of the Principal Legal Advisor). Ці дві назви використовуються як взаємозамінні.
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Did you move or change your
phone number? 

 

Complete a Form EOIR-33      
so you do not miss notices from

the immigration court

You can complete the form on your smartphone 
(iPhone or Android device) 

1. Open your phone's camera.
2. Aim the camera at the box to the right.

3. Tap the link that appears.
4. Follow the instructions to complete the form.

or visit https://respondentaccess.eoir.justice.gov/

U.S. Department of Justice 
Executive Office for Immigration Review Respondent Access 
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Організація "Jewish Family Service of San Diego" підготувала цей посібник, щоб допомогти 

людям самостійно підготувати та подати «Клопотання про зміну місця проведення 

слухання». Ця інформація не замінює собою юридичної консультації. Радимо вам завжди 

звертатися за юридичною консультацією, якщо це можливо, особливо якщо у вас складна 

ситуація або виникли додаткові запитання. 

Що мені робити, якщо мені потрібно змінити суд? 

Якщо ви переїжджаєте до району, який більше не підпадає під юрисдикцію імміграційного суду, 

який розглядає вашу справу, вам може знадобитися подати запит на перенесення вашої справи 

до іншого суду. Для цього ви повинні подати «Клопотання про зміну місця проведення 

слухання» письмово англійською мовою до імміграційного суду, де зараз знаходиться ваша 

справа. 

Клопотання повинно містити таку інформацію: 

➢ Дата та час вашого наступного запланованого слухання – це можна дізнатися,

переглянувши свою останню судову повістку, яку ви отримали від суду, або

перевіривши статус вашої справи в Інтернеті. Зверніться до розділу: як перевірити мою

справу в імміграційному суді.

➢ Вкажіть нову адресу та номер телефону.

➢ Поясніть англійською мовою, якомога детальніше, причину зміни суду.

o Наприклад, деяким людям дають умовно-дострокове звільнення або звільнення під
заставу після затримання, деяким людям може знадобитися переїхати, оскільки
їхній спонсор знаходиться в іншому місці, а в інших може бути інша причина
переїхати до іншого місця. Бувають також ситуації, коли люди повинні відмічатися
в офісі ICE в іншому штаті.

o Зауважте, що якщо ви вирішили переїхати, а у вас заплановано відмічатися в

ICE, ви повинні отримати дозвіл від ICE перед переїздом. Ви можете зробити

це, звернувшись до Співробітника з питань депортації. Ця процедура є

окремою від цього Клопотання про перенесення судових засідань.

➢ Додайте документи та докази, що підтверджують ваш переїзд. Наприклад, ви

можете прикріпити до цього пакету додаткову копію форми зміни адреси.

➢ Заповніть форму зміни адреси (Форма EOIR-33/IC). Перегляньте інструкції щодо

заповнення Форми зміни адреси, щоб дізнатися, як її заповнити.

➢ НАГАДУВАННЯ: Клопотання та Форма зміни адреси заповнюються для кожного

члена вашої родини.

Посібник із самодопомоги організації JEWISH FAMILY SERVICE Сан 

Дієго: 

ЗМІНА МІСЦЯ ПРОВЕДЕННЯ СЛУХАННЯ СПРАВИ 

ІММІГРАЦІЙНИМ СУДОМ САМОСТІЙНО 
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ДО ПРИЙНЯТТЯ РІШЕННЯ ЗА ВАШИМ КЛОПОТАННЯМ ПРО ЗМІНУ МІСЦЯ СЛУХАННЯ ВИ МАЄТЕ 

З'ЯВИТИСЯ НА ВСІ ПЛАНОВІ СЛУХАННЯ. 

Посібник із самостійного заповнення Клопотання щодо зміни місця 

проведення слухання 

Перш ніж почати, підготуйте наступне: 

1. Ваш номер А (Номер справи)

2. Вашу поточну адресу

3. Адресу Імміграційного суду

4. ПІБ імміграційного судді

5. Дату слухання

6. Документи про звільнення або форму I-94

Якщо ви не знаєте, як знайти свій номер А, подивіться зображення на наступній сторінці, 

перш ніж робити наступні кроки: 

•Якщо ваше наступне
слухання відбудеться
менше ніж через 15 днів
від дати подання
клопотання, рішення,
швидше за все, не буде
винесено до вашого
судового засідання. Вам
слід зателефонувати до
суду, щоб переконатися,
що слухання відбудеться,
і ви повинні бути готові
поїхати на слухання.

•Якщо вам не дозволять
змінити місце
проведення слухання до
запланованої дати
слухання, ви
ОБОВ’ЯЗКОВО маєте
бути присутні на
слуханні.

•Якщо ви НЕ будете
присутні на слуханні, 
імміграційний суддя 
може видати наказ про 
депортацію у вашу 
відсутність. 

•Щоб переконатися, що
ваше клопотання
задоволено, ви повинні 
стежити за статусом своєї
справи онлайн або по
телефону. Ви завжди
можете зателефонувати
до імміграційного суду, 
щоб отримати
інформацію про
клопотання. Номер
телефону суду
знаходиться на сторінці зі
статусом вашої справи в
Інтернеті.

•У випадку, якщо
клопотання НЕ буде
задоволено до дати
слухання, ви повинні
повернутися назад, щоб
з’явитися на слухання. 

Важливі нагадування та попередження щодо зміни місця проведення 
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Якщо ви не знаєте ім’я імміграційного судді, дату вашого слухання або 

місцезнаходження імміграційного суду, перегляньте документ «Як 

перевірити мою справу в імміграційному суді». Ви можете звернутися на 

гарячу лінію імміграційного суду, щоб знайти інформацію швидше. 

• Ви можете отримати цю інформацію, зателефонувавши на автоматизовану гарячу

лінію 1-800-898-7180.

• Вам потрібно знати свій номер А, щоб отримати доступ до інформації, яку ви

запитуєте через автоматизовану гарячу лінію.

• Отримавши всю інформацію, ви можете переходити до заповнення Клопотання

про зміну місця проведення слухання.

На наступній сторінці ви знайдете покроковий приклад того, як заповнити Клопотання на 

зміну місця проведення слухання. Підготуйте пункти I-6, перш ніж заповнювати 

клопотання. Почнемо! 

Номер А або номер 

вашої справи – це  

9-значне число.
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Маріана Інез КІНТАНІЛЛА 

1234 Oregon St, Apt 123 

San Diego, CA 92104 

San Diego, CA 

Маріана Інез КІНТАНІЛЛА 123 456 789

Simpson 08.26.20
21

Зазначте тут 

свій номер А. 

Чітко зазначте тут 

своє повне ім'я.  

Зазначте поточну 

адресу тут. 

Зазначте місто та штат 

розташування 

Імміграційного суду, де 

зараз заплановані 

слухання. 

Чітко зазначте тут 

своє повне ім'я.  

Зазначте ім'я судді, 

який розглядає 

справу. 

Чітко зазначте дату 

наступного слухання. 
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Чітко зазначте тут своє 

повне ім'я.  

Зазначте місто та штат, 

де зараз знаходиться 

справа. 

У цьому розділі чітко 

напишіть конкретні 

причини подання 

Клопотання на зміну 

місця проведення 

слухання. Наприклад, 

спонсор переїхав до 

штату, куди ви хочете 

перенести свою 

справу. 

НАГАДУВАННЯ: 

Поясніть свою 

ситуацію якомога 

детальніше. 

Чітко вкажіть тут своє ім’я за 

допомогою синьої або 

чорної ручки. 

Переконайтеся, що ви 

підписали документ своїм 

звичайним підписом. Якщо 

ви просто надрукуєте своє 

ім’я за допомогою 

комп’ютера, суд може 

відхилити ваше клопотання. 

Маріана Інез 

КІНТАНІЛЛА 
08.26.2021 

Маріана Інез КІНТАНІЛЛА 

Сан-Діеґо, 

Каліфорнія 

Арлінгтон,

Вірджинія

Чітко надрукуйте дату. 
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Вкажіть місто та штат 

Імміграційного суду, де у 

вас заплановані слухання. 

КІНТАНІЛЛА, 
Маріана Інез 

123 456 789 

Вкажіть своє повне ім'я. 

НЕ 

ЗАПОВНЮЙТЕ 

ЦЕЙ РОЗДІЛ. 

Цей розділ 

заповнюють 

імміграційний 

суддя та 

працівники суду. 

San Diego, CA 

Зазначте тут 

свій номер А. 
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Поставте свій підпис 

тут. 

Вкажіть дату тут. 

Чітко зазначте адресу Офісу 

головного радника з юридичних 

питань МВБ. ПОПЕРЕДЖЕННЯ: ЦЕ 

ТІЛЬКИ ПРИКЛАД.  ВАМ ТРЕБА 

ПЕРЕВІРИТИ АДРЕСУ. 

Вкажіть: Офісі головного радника з 

юридичних питань Міністерства 

внутрішньої безпеки 

Вкажіть ім"я особи, що підписує 

документ. Якщо ви будете 

надсилати форму поштою, вам 

потрібно зазначити тут своє ім’я. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рекомендації щодо збору пакету документів для зміни місця проведення слухання 

Коли ви закінчите заповнювати своє клопотання (по одному на кожну людину), настав час 

зібрати пакет. 

1. Покладіть до пакету спочатку клопотання.

2. Покладіть одну додаткову копію заповненої Форми зміни адреси після клопотання.

3. Покладіть одну копію документа про звільнення або форми I-94.

4. Одну копію повного пакету документів залиште собі.

***Зверніть увагу, що Форму зміни адреси потрібно подати окремо. Включення її до пакету 

документів із клопотанням служить лише доказом того, що ви переїхали*** 

НАГАДУВАННЯ: Надішліть заповнений пакет поштою до Імміграційного суду та відправте копію 

пакета до Офісу головного радника з юридичних питань МВБ. Не забудьте залишити одну копію собі.

Зазначте, яким 

відправленням ви 

відправляєте пошту, 

наприклад, з доставкою на 

наступний день, 

пріоритетною поштою чи 

поштою першого класу 

тощо. Зауважте, що ви чи 

хтось інший можете 

доставити копію особисто, 

але її необхідно доставити 

до офісу, у якому 

знаходиться ваша справа.  

Зазначте дату 

відправлення копії 

Клопотання до Офісу 

головного радника з 

юридичних питань МВБ.

Зазначте тут свій 

номер а.

Вкажіть своє повне ім'я. Марія Інез Кінтанілла

123 456 789

08.26.2021 Маріана Інез Кінтанілла

DHS – Office of Chief Counsel

880 Font St. Room 2246, San Diego, CA 92101

First Class Mail

08.26.2021
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Your Name:_____________________________

Your Address:___________________________

____________________________

UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE
EXECUTIVE OFFICE FOR IMMIGRATION REVIEW

IMMIGRATION COURT

City and State:

________________________________________
)

In the Matters of: )
)

_____________________ ) File No.: A_________________________
(your name) ) (your alien registration number)

)
_______________________________________ )

Immigration Judge:___________________ Next Hearing Date:________________

MOTION TO
CHANGE VENUE
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Date:__________________

Respectfully submitted,

________________________

RESPONDENT’S MOTION TO CHANGE VENUE

Now comes Respondent, ______________________ (Name), and moves
this Honorable Court to change the venue of his removal proceedings
from: ____________ __________ (city and state where case currently is)
to: ____________________________ (city and state where you want your case moved).

I seek this change of venue pursuant to 8 CFR § 1003.20.

In support of this motion, I state as follows:
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[the respondent’s name] [the respondent’s alien number]

ORDER OF THE IMMIGRATION JUDGE

Upon consideration of the respondent’s Motion to Change Venue, it is HEREBY
ORDERED that the motion be GRANTED DENIED because:

DHS does not oppose the motion.
The respondent does not oppose the motion.
A response to the motion has not been filed with the court.
Good cause has been established for the motion.
The court agrees with the reasons stated in the opposition to the motion.
The motion is untimely per ______________________.
Other:

Deadlines:
The application(s) for relief must be filed by ________________________________.
The respondent must comply with DHS biometrics instructions by _______________.

_________________________ ____________________________________
Date Immigration Judge

Certificate of Service
This document was served by: [ ] Mail [ ] Personal Service
To: [ ] Alien [ ] Alien c/o Custodial Officer [ ] Alien’s Atty/Rep [ ] DHS
Date: ________________________ By: Court Staff________________________

United States Department of Justice
Executive Office for Immigration Review

Immigration Court
__________________ ____________
[the court’s location (city or town) and state]

In the Matter of: _______________________ Alien Number: ___________________
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____________________________________
(Name of alien or aliens)

____________________________________
(“Alien number” of alien or aliens)

PROOF OF SERVICE

____________________________________ ________________________
(signature) (date)

On ____________________, I, ____________________________________________,

(date) (printed name of person signing below)

served a copy of this Motion to Change Venue,

________ at the following address:

_____

__________________________________________________________________.
(method of service, for example overnight courier, hand-delivery, first class mail)
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ICOR 
Immigration Court Online ResourceU.S. Department of Justice 

Executive Office for Immigration Review 

Do you need help with 
your immigration case? 

ICOR can help:

Scan this code on your phone 

or visit https://icor.eoir.justice.gov/ 

Real information 
available all day, 

every day   . Explore options, 
like asylum and 

protection.

Find resources, 
forms, and contact 

information. 

Information provided on the Immigration Court Online Resource 
(ICOR) is not a substitute for legal advice. 

EOIR understands that the immigration system can be overwhelming and 
confusing. ICOR can help you find important resources and contact information for 

the immigration court and local representatives. 
All day. Every day. 

December 2021
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